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Felelős szerkesztő: GOKLER GYULA. — Lapkiadó . tulajdonos; CSENDES UPÓT.

B R Temesvár kedvencei.
—- A szavazás első napjai. —

A hirdetett kedvencverseny őszinte vissz­
hangra taláit a közönség köreben és már az 
első napokban élénk érdeklődést váltott ki.

Az első három nap szavazási eredménye 
a következő:

Heti műsor
áoriíis 21-től április 27-ig

Vasárnap, ápr. 21-én 
délután :
A padlásszoba,

Este:
Szibilí.

Hétfő, ápr. 22-én :
A csárdáskirályné.
Kedd, április 23-án :

A doktor tir.
Szerda, ápr. 24-én : 

Mágnás Miska.
Csütörtök, ápr. 25-én 
délután :

A csárdáskirályné.
Este:
Sztambui rózsája.
Péntek, ápr. 2ó-án :

Trobadour.
Szombat, ápr. z7-én 
délután:
Romeo és Júlia.

Pataky Vilma 
Lakatos Ilonka 
Kulcsár Juliska 
Étsy Emilia 
Papp Manci 
Jósika Mici
Huszár Károly 
Tamás Benő 
Ujj Kálmán 
Medgyaszay Jenő 
Fülöp Sándor 
Vajda Frigyes 
Kertész Vilmos 
Zsoldos Andor

73 szavazat 
65 
35 
29 
17 
15 
82 
61 
27 
23 
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A kedvencversenyt május hó elsejével zár­
juk le. Szavazólap kapható a Csendes-üzletben 
(Zápolya-utca) A szavazólap a következő:

:ste
Trilby.

a□

Kedvenc színésznőm:

Kedvenc színészem:

HOLZER
cs. és kir. udvari és kamarai szállító

Temesvár-Belváros
Löffler-palota.

Legújabb modellek, modern 
kreációk, színházi és estélyi 
ruhák, prémgarniturák, divatos 
blúzok és kabátok.
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es I arsai cé.
Temesvár, Mercy-utca 1. —~—-—

Szinházalapitási láz.
— Budapest és a színház kultúrája. —

Minden nap egy újabb színház alapításáról olvashatunk fővárosi la­
pokban. Szinte azt lehet mondani, hogy szinházalapitási láz van a fő­
városban. A legérdekesebb azonban a dologban, hogy az ötlettelen vállal­
kozási düh, ami Magyarországon annyi bukásnak volt az előidézője, ez­
úttal mindenesetre a kultúrának némi nyereségével jár.

Lddig úgy voit, hogyha valakinek sikerült egy ötlettel pénzt szereznie 
akkor egyszerre annyian fogtak hasonló vállalkozásba, hogy mindnyájan 
megbuktak.

Most a színházak horribilis üzleti hasznai arra csábítják a találókonv- 
>ag és érzéknélküli tőkét, hogy színházakat alapítson. Hogy a szinhái- 
aiapitási hírek közül mennyi válik valóra, az kérdéses és az is, hogy 
hány fog közülük prosperálni. Feltételezhető, hogy a mai fővárosi szin- 
nazak duplájának is telne közönsége, mert soha annyi mulatni vágyó 
könnyű pénzű ember nem volt, mint most. Az ellenben bizonyos, hogy 
az uj színhazak létesítése művészi szempontból előnyös lesz.

^z idő szerint van a fővárosban hat színház és hat színpadi író. 
bzek variaiodnak egymás között. Konkurencia sem a színházak, sem az 
,rÖA. kozott n,ncsen> mert a kereslet a jegyek után óriási és mert i n a 
.színhazak nem a darabokat, hanem a szerzők neveit vásárollak. Talán 
na több színház lesz es verseny fejlődik ki közöttük, akkor a" direktorok 
majd darabodat vásárolnak és nem szerzőket és megtörténik, ami már
e'-e x ,otd liem történt meg, hogy a neves szerzők rossz darabjai helvett 
nevteien szerzők jo munkáit is előadják.

A doping. Dopingolni, — ezt 
mindenki tudja, mit jelent. A ver- 

-11 > lónak szoKtak külön izgatószert 
acini, hogy rendes képességein felül 
szaladjon. A szabadkai színigazgató 
most az uj közönségre is alkalmazta 
ezt a rendszert. A doping a szín- 
lapon található. Szabadkán most

játsszák a Jacobi operettjét, a „Sz - 
blil“-t Így egyszerűen „Szíbili"', ez 
nem eléggé hangzatos. Az uj pub • 
kuni nem igen tudja mi az. A sza­
badkai direktor tehát ezt nyomat; i 
a szinlapra: „Szíbili vagy Egy orosz 
testőrtiszt szökése.“ Éz a doping 
Remélhetőleg sikerrel is jár.

Osztálysorsjegyek kaphatók
a Délmagyarországi Leszámifolóbank Részvénytársaság

váltóüzletében

Temesvár-Belváros, Hunyadi-utca 12.

mestí 
elsüly 
cosai 
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Neumann Béla ßalatonfiired, Abbázia, 
Trencséníepiicz =

emléktárgyak, születési és névnapi ajándékok
Temesvár-Józsefváros, Hunyadi-út 9. sz.
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A iegmagyarabb muzsikus lélek.
Irta: Braun Dezső.

Midőn a magyar nemzet kulturképét nézzük, első tekintetünk az alkotó nagy- 
mesi. rek babéros nagysága felé száll. Ágyutorkok bömbölése, millió sír, véróceán 
elsül; cdt nemzetek felett néma kegyelettel zarándokolunk a kulturmunka nemes har­
cosié emlékéhez, kiknek munkásságuk magvasságából stilizálódott egy uj epochális
fejezet.

A magvar kultúra zeneművészeti bölcsője fáját még a gyalu sem simogatta, 
midéi: a többi kulturnemzet zeneművészete már a történelemé és karakterisztikus 
kifonrútságában saját nemzeti erejéből táplálkozik. Az olasz opera utóvirágai nyila­
doznak, a francia opera már retourjegyét váltja s visszatér világbabérokkal szülő- 
ami hoz Parisba. A német zenedráma forradalma küszöbön álló, midőn nálunk a 
dramaturgia félhomályában lépkednek Razicska és Sárosi. A nemzeti szellem föl­
ébe, Msének idején, midőn a nagyelmék egymásután sorakoznak a magyar irodalom 
tön. setébe és a népiélek merész álmát, Magyarország függetlenségének szükséges­

harsonákba önti, a Iegmagyarabb magyar pedig a társadalom fundamentumát 
szí: ditja, akkor formálódnak egy magyar muzsikus energikus izmai ábrándjai testet- 

ségéhez. Mikor Parisban már a szó komoly értelmében vett zenei főiskola 
v. nálunk a tatárok dúltak. Mikor Firenzében a főrangú kisasszonyok lapról éne- 

Ak a több szólamu madrigálokat, nálunk Dózsa György félig sitit húsát etették 
1 a kötött parasztnak nevezett rabszolgákkal. Mikor Németországban tucat- 

' ra építgették a pedálos orgonákat, nálunk osztrák generálisok halomra rakat­
ta . elégették a nép egyetlen kedves hangszerét, a tárogatót

Erkel egy lépéssel megtett félszázados kulturmunkájának bü tükre Kacsoh 
rác által találóan festett zeneművészeti stádiumunk, melynek reform és tulaj- 

üépeni alapvető munkájáról a békés-gyulai törpefalak levegőjében gyermekál- 
Kal festette ideálját Csáky Kálmán gróf párt fogoltja, a zongoravirtuoz, a Nem- 
:/.inház első karmestere, zeneakadémiánk első igazgatója, Liszt Ferencnek a 

r rapszódiák királyának inspirátora: Erkel Ferenc.
Dalos nemzet volt a magyar mindig, melódiáinak eleven fiisseségét és kön\e- 

akasztó bubánatát a cigány hegedűje dajkálta. Hiányzott azonban nemzeti jel- 
zenénk: a magyarstilü míízene. Ezt a nagy feladatot, egy féiszázados kultui-

Tornóczy Zsigmondi
m. kir. államvasutak szállító hivatala es hivatalos vámkezelője 4

emesvár, Hunyadi-u. 6. Telefon 348. 4
>44444444444444444444444444444444444444
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I Ha szép akar lenni, használjon |
1 kä I k 4-fá!p Liliomtej-krémct, Liliomszappant ésf L,i\n IVBV Lihom-puderk 3 színben. —
0 EüP*iat() kizárólag Kulka Emii Városi Gyógyszertárában a „Fekete sas“-hoz
# Temesvár-Belváros, Szent György tér. Telefon 645. |

i§tto§i ##®SSS#S#SSSSSS*" I
munka* keleti Erkelnek egyszerre megteremtenie, hogy egysorba állhassunk a többi 
..nitui nemzettel. A kolozsvári romantikában rügyeznek első népdalábrándjai s ott 
gyokeieznek operainak cselekményei, melyekért oly boldogan vándorolt vissza a 
'.'7, küZe’ h°! niuzsajanak magyaros illatától mindannyiszor megittasodva kábult 
el' ‘ Pll’1!mc esztendős korában indul útjára első operáinak sorozata Báthory Mária- 
f;"' E/en klserleíto1 négy év vezet az első útjelzőhöz Hunyadi Lászlóhoz Tizen-

, v Vienu0 ™ulva mar a CäUcshoz érkezik Bánk Bán-jával. Hunyadi i ászlója el- 
reszegitette a lazban ego nemzetet, melynek pulzusában ott lüktetett a francia forra­
dalom hatasa es a negyvenhárom-negyvennegyediki országgyűlés csatája Erkel 
Hunyadija inspirálja Lisztet a magyar rapszódiák Írására ép úgy, mint Erkelt a 
u ram a, m iitaj nagy munkájához Sárosi Béla futása. Elragadtatással és mély meg-

TtT m0rd,a ekí;0r LiSZt: -'8“. igen, a mi zenénknek van Jöröj,. s akik 
ivs/ek én kT' StemP 13 °Z a,lya-0t hordanak, azok között, ha Isten éltet, ott

van o m0,^1*1 ^aZ,ai »H°nderübenr‘ irt nagyszabású cikkében ezt Írja: „ha
lehet '1 nniaá zen^ne ’ jm °je’.ba a zeneművészetben valaha magyar iskoláról szó
i i-viA P -d!.0S0(ji()t; nePek között, úgy annak megalapítását nagyrészben Hunyadi 
L<ozlo szerzőjének togja köszönni nemzetünk.“
’étből fpk-bnf*” zuiemdxdszet hrkel apostoli munkáját nem a művész iránti tiszte- 
é\ tized -.hit Ar>hpdh- erte esMek’ hanem az epochális drámai zenekoloszusnak két 
kuDo’iknak ^ e 0'Hott szazados pótlásából emelt hatalmas, nagy, szép és dicső

“R bef°2adni mindazokat, ktk a magyar drámai zene nur 
képe a ”abo1 L : ertekeho1 menteni akarnak. Erkel örök ideálja és tiszta minta- 
t ő’í iá TmJ Ze,1CSZ SZeplŐtelen magyarosságának. Örökzöld babérjai közt ott 
ü hált be eLar,nemZeí halátlansá*° * kegyetlensegeinek gyászos feledése mellett 

sét aUkuln^m- .niagyamk ]™g gemiános Toldijuknak virágesős ünnepeketé- 
1 zene o7 - nlbZ e’1 PaJta*5kodcts ajándékával a zenei Wahrmann-dijjal terhe ten

előadásatl-orfT0U kf. operaházunk és a vidéki színházak opera-

e(rV é’ -idb-p Ipa-ni h dr xll.alyi 0Peraházunkban a magyar drámai zene apostola
így évben'özefk r C'e ,kéíSZer'hár0mSZ°r jut SZÓhoz- Vidéki színházakban

és kultuszminiszter! r‘Z °PUat- niutdtnak be s ezert a kulturmunkáért szubvenció
feltehe™z n^t fSrJr * érdemesebb direktoroknak, anélkül, ho, a
drámai zene l'iiltiváiá-' 0 hgjelme Puccini, Verdi, Offenbachon kívül a mag' ar

ama, zene kuft.valasara is irányulná. Minden, ország és nemzet a faji képviselőre

1 milliót • i

2 főnyereményben
3 év alatt

Tomié,6,ÍT'• D 3 ,temeSVárÍ osztá|ysorsjegv-foelárusitő a
lemesvari Bank és •Kereskedelmi Részvénytársaság
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Legolcsóbban mos és tisztit, elvitet és haza szállít

ÁRVAY ANTAL mosó- és ruhatiszíiló-iiitezete
Telep: Erzsébetváros, József-tér ő : - : Telefon 12

• Pínk ok • Belváros: Hunyadi-utca 6. — Józsefváros: Hunyadi-út 15 -- és a
# ' Bonnáz-utca 13: Friedlánderné. %

üszkébb, csak Magyarország, ez az ős beteg fészek, akkor boldog, ha idegen 
r!,i ; ■ foglalkoztatják. Lekicsinyelve saját fiai munkáját, saját országa tekintélyének 
aödröt ás, midőn más nemzet hegyet emel nagyjai dicsőségére.

\ világháborúnak egy fontos kötelessége van, a kultúra gyökereit a milliók 
..! beoltani, hogy a társadalom végre egy tiszta hófehér emlőből táplálkozhassék 

!HVielen m.ostohasága Erkel Ferenc partitúráinak sok kincsét és a drága értékű 
nVVr drámai zenét el is hántolja, egy műve, a nemzet millióinak miatyánkja, 
ör-kké koszoruzza. Nemzete feledve őt, észrevétlen ajkához emeli hatalmas melódiá­

jának refrénjét: Isten aid meg a magyait!_____________

A drezdai operatársulat Buda­
pesten. Dr. Faludi Jenő, a buda­
pesti Városi Színház igazgatója kül­
földi uV\án, amelyről most tért vissza, 
megáll apodott grói Seebacn-al, a 
drezdai udvari színhazak intendánsá­
val, hogy a drezdai Operaház ven­
dégszerepelni fog a Városi Színház­
ban, egész személyzetével, magán­
énekeseivel, magánénekesnőivel, tel - 
ins énekkarával, tecknikai személy­
zetével, díszletével és műszaki fel- 

■ relékével együtt. A drezdai Opera­
ház négy előadást fog tartani a Vá­
rosi Színházban azoknak az operá­

id ad ásóknak a keretében, amelyeket 
Városi Színház a külföldi leghire- 

b művészeivel rendez, május 
ától kezdve. A hires drezdai 

mház műszaki vezetője, Hazai 
renc mérnök, már Budapestre is 

: kezeit, megnézte a Városi Színház 
inpadát és ehhez képest fog intéz­

kedni Drezdában a díszletek és a 
dágitási berendezések dolgában.

Medgyaszay Vilma Becsben. A
bécsi Ronacher áprilisi műsorában 
Medgyasszay Vilma estéről-estére 
fellép a „Pillangó-kisasszony“ cimü 
egy fel von isos Belasco-dráma cím­
szerepében. A „Neues Wiener Tag- 
blatt“ igy ír róla: „A Ronacher 
áprilisi műsora egy kiváló magyar 
színművésznő jegyében áll: Medgy­
asszay Vilma játsza a Pillangó 
kisasszony cimü dramolett címsze­
repét, amely a Puccini-féle Madam a 
Butterfly nagyon hatásos drámai 
átdolgozása. A művésznő finoman 
stilizált alak, exotikus bájával köt 
le, bensőséges és ezért, bár külső 
eszközeinek a használatában mér­
sékelt és óvatos, tragikai átélésének 
egyszerű játékában mégis megra­
gadó. A művésznő, akinek egyéni 
kvalitásait a közönség nagy tet­
széssel méltányolja, beszédének nem 
közönséges kultúrájával örvendez et 
meg és német kiejtésének nincsen 
idegen hangzása.

. -gyen tehát osztálysorsjegyet az OsztáJy sors jegy igaz- 
galóságának temesvári főárusitoinaL a<
temesvári Bank és Kereskedelmi Részvénytarsasag-nal.

Váitóüzlet:
Belváros, Jenő hg. tér 3 a.

Gyárvárosi fiók:
Fő-utca, Városi bérpalota

Józsefvárosi fiók:
Kossuth Lajos-utca 11. sz.
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Magyar Általános Hitelbank Fiókja Temesvár.
Központ. BudapestFiók • TemesíIrP«ke- u ía.‘alék: 233’000« K. 

r 7K • 1 ^rneavar (Szechenyi-utca).
Bankosztály, — Gabonaosztály. = Áruosztály -

Színésznők otthon.
Látogatás Jósika Micinéi _

rr gondolva, igazán
;okat magyaráznom: Jósika Mici közvetlen a - .k,US;íobét' Nem is kei! 
I emesvárra és napról napra láttuk amim a kí k^H-de""abÍL Merz<5dötl 
Imperial csodásán megjátszott Ann’átái'it , , ^szerepekből a Hotel
■zet rejtett felcsillanásait észre is szoktuk ,.fe '•La"Uk-és ak,k a művé- 

"idoiat: nem sok idő telik bele é* !<Uik* m — niegfoganí bennünk a Pesti koszinházak, amelyek amuoy is íiiia'n versen-vezni fognak a
pozansan szép megjelenésű c7;n^ ~ i 1 xanna^ egy fiatal és oly lm-alakja, finom 'és af«SS,"1 JÖSÍka Mid. Magas, iLcsu 
ént a gyönyörű szőke hai mén arca és e,mek koronája-

a „British Muzeum képtermeiből valam .eseboe ,leszl azt az illúziót, mintha 
gogos angol arisztokrata család Ieirvs?Hrai.nabo1 kHépeít régi, nemesés 
1 ed|g Jósika Mid igazán netn származik ' .'"^'evenedelt képe tolna,
elzasz-lotharingiai nemes volt. k 5501 «saladból, mert apja egy
szelni és°k? merné most »zuE fe^!eákban ,a!U,!t meg magyarul be- 
neszno. Jósika Mid szorgalmasén = , 8y nam a jobban beszélő szi-
fP egy Berlitz-könyvből tanúit r\ak "U k-dn80,lul es amikor megérkezi.m, 
enc le a könyvet, lósika a- r, \ ■ <ls. se viJITI pincsi ideges ugatására

csak akkor borul el közvetlen’ hand^i !° k.e,dvével beszél mindenről, 
do« innen: 6t en hangja, ha arról van szó, hogy elszór-0-
,am megSzani.'"’ín Paplan, mVÄ"? -Temesvárt. hiszen itt tanul- 
örömömre. plam meS d legelső szerepemet a legnagyobb

Lássa, ha pnnvim fa\ x
erzeketlen a távozását. " ne menjen‘ A1eS aztán mi sem nézzük

hazájában senki senHehet próféta.^23 '8n an,,ak a mondásnak: „A sa;.it 

fogadta elég elismerésseí?0"1 dZ‘ akarja mondan|\ hogy a közönség ne________  ö «VI . 7 w IX III
|ssséeeeees9eeese sésese#»* -------------

$ Lunzer.én»r»m n..«
^ ^ w tity 1

Lunzer-éllerem. Mai Sasa Temesvári sir
Dohár •aSre,gge'Í egy °r0na 40 fil|er. = minden szakában kapható 
P Sörre! 1 *40 kor. Naponta friss első- CöfVíÍ1-Síír El?éd kaií0‘

rangú ■> k- - * . 1 * nak részére
m Szives látogatást kér K_erí a sorcsarnokban. .

*~»—Ii'mi .,!
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Temesi Agrár Takarékpénztár R.-T
Temesvár.

_____ Girc-számla az Osztrák-Magyar Banknál.
Fiókok Nagykikindán és Versecen.
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__ óh dehogy! De mégis, alig hiszem, hogy a közönség ne fogadna 
nagyobb szeretettel majd akkor, ha a nagyváradi színpadon uj milieuben,
.kollegák között, uj közönség előtt, uj impressziókkal gazdagodva terek

vissza' ide Láthatja, a közönség mindig nagyobb ovációval fogadja az 
idedcn színésznőket, mint azokat, akik az ezerszem u Cézár előtt nevel- 
kedtek fel. Majd ha visszatérek, én is azt hiszem, hogy művészetem uj
ágaira rátalálva uj sikereket fogok elérni. ^

_Egyszóval van remény a visszatérésre
Én szívesen jövök vissza. Mint kezdő bátran és minden túlzás 

nélkül elmondhatom, hogy alig lehet az én velem egyidőben végzett szín.- 
üu-endékek között találni olyat, akit hasonló jóindulatában részesített a 
közönség, hiszen mindössze csak két vagy három Néger.

X párisi színházak bezárása.
X német messzehordó ágyuk sulyo- 

i i felforgatták Paris napi életét.
ágyúzás else) napjaiban a francia 

'ügyminisztériumban értekezlet ült 
sze, amelyen az a terv merült fel, 
;gy mivel a 120 kilométeresek ren­
den délelőtt .10 és 12 óra között 
goznak, a színházak, mulatók és 

' )zik délutáni előadásait megtiltják, 
az estieket megengedik. Az esti 

■ íadásokat esetről-esetre akarták 
. riteni, ha történetesen az esti 
ákban is megindul az ágyúzás. 
:xel a kormány a színházi és mozi 
emek alkalmazottainak kenyér- 
resetét akarta megmenteni. De ez 
terv nem volt kivihető: az állandó 
nik arra indította a kormányt,

body az összes szórakozó helyeket 
bezárassa. Most tehát Parisban 
egyetlen színház, kabaré \agx mozi 
sem tart előadást.

I auterbach meghalt. - vemet- 
ország egyik legöregebb és leghire- 
sebb hegedűtanára, Lautet bach Ja- 
nos nyolcvan hat esztendős korában 
meghalt Drezdában. Lauterbach 
Münchenben kezdte meg működé­
sét mint az udvari zenekar tagja, 
a hatvanas évek elején pedig a 
drezdai udvari Operaház zenekai a- 
nak hangversenymestere lett. lh/ Mg
mint tanár működött a drezdai
konzervatóriumban. Lauterbach lbb« 
óta mint nyugdíjas zenetanár vissza­
vonultan élt Drezdában.

/I frigyes $s
SHn Kiviül
# SZÍNHÁZI CUKRÁSZDÁJA; i. EftAHLEF.



Magyar királyi államvasutak órása.

k i „ EI N B E L A órás és ékszerész
Temesvár-Belváros, Mercy-utca 12, szám.

Nagy választék órákban ás ékszerekben. — —
Elsőrangú javító miihely. Pontos kiszolgálás ISzolid ár!

Mondja csak kedves
Tor Náczy, mit végzett Sebest vén 
igazgató Budapesten ?

— A budai színkör megnyitása 
ügy eben tette meg a szükséges lépé­
seket. Az idén Budán az első hon­
védgyalogezred zenekara látja el a 
színházban a zenét, ami eg viliágá­
ban is nagy vonzerőt jelent.' Budán 
is drágábbak lesznek a helvárak, 
ami természetes is, mert hisz a 
drágaság a fővárosban talán még 
nagyobb mint nálunk.

~ Lakatos Ilonkát miért nem 
látjuk a déli korzón soha?

— A fürge szőke s zu breit nag von 
el van mostanában foglalva és bi­
zony nincs ideje sétára. Délelőtt 
állandóan színházi próbáival van 
elfoglalva, délután pedig hol az 
angol tanárnőjénél. hol a zongora- 
mesternőjénél gyakorol.

— Igaz, hogy az igazgató szer­
ződtette Zöldhelyi Annust, aki leg­
utóbb a Lengyelvérben vendégszere­
pelt?

— Igaz és a társulat csak nyer 
majd ezzel a t ehet séges fiatal szí­
nésznővel.

A temesvári szezon mikor él­
vé get?

, Bontosan ezt nagyon nehéz 
megállapítani, mert az"idén úgy

les*, h°gy a társulat elmegy, de 
dzat a szezon mégsem ér még véget

Hát ez hogy lehet?
— C/Lfy> hogy a színtársulat 

kúlönvonata május kilencedikén este 
indul el Budára, de azért a szezon 
még nem ér véget, men a társulat 
egyrésze, a prózai együttes több 
tagja még itt marad és öt estén 
át előadási tart. Színre kerül 
ugyanis Gábor Andor uj vígjátékit, 
„A prtncu, amely a budapesti Víg­
színházból indult hóditó körútra. 
A főbb szerepeket nálunk Etsv, 
Papp Manci, Bársony és Zsoldos 
játszszák. Sebestyén igazgató A 
princet feltétlenül elő akarja adatni 
még az idei szezonban, de az idő 
nagyon rövid, Budán május tizen­
egyediken már meg kell kezdeni a 
nyári szezont és ezért osztotta igv 
be az utazást.

~ Milyen volt a főispáni dísz­
előadás?

— Lelkes és ünnepélyes. Amikor 
a főispán az első emeleti tizenkettes 
számú, szőnyegdiszes páholyba lé­
pett, a zenekar háromszoros tusst 
játszott, majd hangos, lelkes taps 
üdvözölte az uj főispánt. Jósika 
azt mondta, hogy ilyen tapsot még 
ő sem kapott.

Icza te.

I BEL városi ká VÉHÁZBAN)]
f ‘ " — (Szent (jyörgy-tér)______________________ g
ÍJ e&dHtlaÍkng,Í Ci^zene- ~ Stínidzi vacsora. - Mindennemű finom J
jÄ____ Englisch Béla, tulajdonos. |



? *> m2 azelőtt Taupal JánosTelefon 
438.

oécsi rnodelLkalapok dús választékban, nagy raktár 
kész gyászkaiapokban. Női kalapok mindennemű át­
alakítását szőrme- és fodrozo munkákat is elvállalok.

Temesvár-Józsefváros, Kossuth-utca 29. szám.

Vasárnap, április 21-én délután:

A padlásszoha
Operett felvonásban. Irta: Leon \ 
nejét szerzetté: Stojanovits Péter. Re
Weyregg Ervin gróf. Tihanyi V. 
uzv. Schwabingerné Vagoné 
Maiermüller Hubert) y Huszár 
Winkelberg Vilmos ) L.: Tamás 
Liza, leánya ) il Kulcsár
Kolumbia telefonos-) J

kisasszony ) ü Jósika
Két szemben levő padlásszobában 

lakik Lujza, a tehetségtelen \V in kei­
be rg festő leánya és Hubert, aki 
mint szegény hegedűs szerepel, való­
jában azonban Weyregg báró. A 
fiatalok összeismerkednek és amikor 
Hubert elpanaszolja, hogy el kel! 
költöznie, Liza figyelmezteti, hogy 
ott, ahol ő lakik, vau még egy ki­
adó szoba. Schwabingerné, a kvár- 
télyos asszony, örömmel fogadja az 
ui lakót.

Ervin, az idősebbik Weyregg báró, 
nyomata jut Hubert kalandjának, 
hiti öccsét, hogy ne h így jen a csá­
bító Lizának, a lány nem szereti 
igazán és bizonyára otthagyná, ha 
valami gazdag ur kérné meg. Hu­
bert belemegy a játékba, hogy Lr-

iklor. I ordította: Gábor ,Andor. Ze- 
idező: Tihanyi. Karmester: Simán di J.

Brösel ügynök ) ü Róna
Rohrbach, bolti- ) a._

szolga Vajda Pr.
: T ini ) 1“ Aledgyasztiv

Rézi ) « Abaiiié
Drasinszki, műkeres-

kedd . . . • Bodonvi
vin báró tegye próbára a leányt- 
Ó maga felbérel egy műkereskedőt, 
aki a Hűbéritől kapott pénzen meg­
veszi Winkelberg lehetetlen képeit. 
Liza visszautasítja Ervint, de ez az­
zal fenyegetődzik, hogy leleplezi a 
műkereskedő-trükköt. Mivel ez meg­
rendítené az apja boldogságát, Liza 
megvásárolja Ervin hallgatását azzal, 
hogy elfogadja kezét és elbúcsúzik 
a szegénynek vélt Huh érttől.

Liza az utolsó pillanatban mégsi 
csak visszatér Huberthez. Hubert 
eleinte azt hiszi, hogy a leány meg­
tudta, hogy ő kicsoda, de Liza fé­
nyesen igazolja magát és végül Er­
vin báró is beleegyezik a házas­
ságba.

% Wintemitz Áruháza, Józsefváros %
Blúzok, pongyolák, kostümök. női és gyermekíelöltők nagy választékban.



AI Női divat és fehérnemű különlegességek, I 
I f színházi ruhák, blúzok nagy választékban ♦
I i Dorníielm Jenő, Temes vár-Bel város, (Lloyd mellett). I
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Vasárnap, április 21-én

Szí bili.
Operett 3 felvonásban. Irta: Bródi Miksa és Martos F:

A-bérlet

Jakobi
Nagyherceg............. M edgy asz ay
Nagyhercegnő........... Jósika M. "
Kormányzó..................Tihanyi
Szibill, énekesnő .... Pataky V.
Petrov, testőrhadnagy . . Huszár K.

erenc. Zenéjét szerzetté
Viktor.
Poire, impresszárió . . . Tamás B. 
Sarah, a felesége .... Lakatos I.
Borcsakov......................... Kohári P.
A hajadonok vezetője . . Bodönyi B.
Udvari futár . Bársony A.

Szibill, francia színésznő orosz- 
országi turnéján alig érkezik meg 
Tomszka, amikor hirtelen ott terem 
Petrov és kijelenti, hogy nélküle 
nem tud élni, megszökött az ezre­
détől. Szibill és impresszáriója Poire 
hajlandók is szökni, de már késő; 
a kormányzó azt hiszi, hogy a nagy­
hercegnővel van dolga és mint ilyet 
üdvözli is őt. A művésznő belemegy 
a játékba. Megszökni azonban nincs 
idejük, mert nagy ovációval viszik 
el a kormányzó estélyére.

A kormányzó estélyén Szibill 
pompásan játszsza a nagyhercegnőt. 
Közben a nagyherceg megérkezik a 
\ árosba és megjelenik a bálon. 
Nyomban átlát a helyzeten, de mi- 
\ el Szibill tetszik neki, egészen úgy 
bánik vele, mintha a felesége volna 
és heves ostrom alá veszi'. Ekkor 
az igazi nagyhercegnő megjelenik 
Petrov kíséretében. Amikor a nagy-

F

herceg nejét üdvözölni akarja, ez 
ragaszkodik ahhoz, hogy ő Szibill, 
mig Petrov a vőlegénye. Addig flör­
töl Petrovval, mig a nagyherceg 
immár kardjához nyúl. Végül bosz- 
szuból kijelenti, hogy távozik a bál­
ból haza, még pedig Szibillel, az 
álnagyhercegnővel. Az igazi nagy- 
hercegnő, aki féltékeny, úgy fizet, 
hogy Petrovot magához rendeli egy 
csésze teára.

A szállodában teázik a nagyher­
ceg Szibillel és a nagyhercegnő Pe­
trovval. Később a nagyherceg egye­
dül marad Petrovval és megállapo­
dik vele, hogy a nagyherceg fog 
a nagyhercegnő lakosztályába menu 
Petrov helyett, mig Petrov Szibillt 
fogja felkeresni. Ezalatt a hölgyek 
is megállapodnak abban, hogy szo­
bát cserélnek, aminek persze az 
következménye, hogy nem az egy 
máshoz való párok kerülnek össze

a

a

Royal szálloda és kávéház
ÄrÄÄÄÄS*'1'a szittoá*helyiség. Elsőrendű zenekar. KÍtünö borok“BuííTS.Ta“"

Gombás Gyula, tulajdonos.
.J I
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#- Alapított 1898. J

$ A legszebb és legnagyobb választék arany-, ezüst- és ékszer- < 
# rzmzzz árukban. Brilliánsokban állandó újdonságok. ----------<

$♦♦♦ OSTERN MIKSA. ♦ ♦ *;

8 bériétHétfő, április 22-én:
Csütörtök, április 25-én délután:

A csárdáskirályné.
Operett három felvonásban. Írták: Jenbach és Stein. Zenéjét szerzetté 

Kálmán Imre. Fordította: Gábor Andor. Rendező: Tihanyi Vilmos.
Karnagy : Donáth lenő.

-

Lfppert - Weylersheim
Lipót Mária herceg Tihanyi 

Anhilta, a felesége . . Bacsányi 
Edvin, a fiók .... Huszár 
Stázi komtesz, unoká­

it uguk .................... Lakatos

Kancsianó Bonifác gróf Ráíkai M. 
Vereczki Szilvia . . . Paíaky 
Rohnsdorfí, főhadnagy Bársony 
Kerekes Ferkó . . . Ujj
Mac Grave............... Bodonyi
Mérő...........................Fülöp

Vereczki Szilvia, a csárdáskirályné 
bucsufellépését tartja a variété szín­
padán. A búcsú vacsorán elbúcsúzik 
szerelmesétől, Edvin hercegtől. A 
család Edvinnel Stázi grófnőt akarja 
el vétetni. Rohnsdorfí átnyújtja a 
fiatal grófnak a kieszközölt katonai 
behívót, hogy igy elszakítsa Szilviá­
tól. Edvin bevonul, de közjegyző 
előtt írásban kötelezi magát, hogy 
Szilviát nyolc héten belül feleségül 
veszi Szilviának megtiltja, hogy 
amerikai szerződését betartsa. De 
Bóni megmutatja Edvin és Stázi 
eljegyzési kártyáját. Szilvia Ame­
rikába indul feledést keresni.

Estélyt rendez a Lipperi-család 
Edvin és Stázi eljegyzésére. Meg­

érkeztek Bóni és Szilvia, akit Bóni 
a felesége gyanánt mutat be. Edvin
megkövülve látja, ogv Azilvia mar
férjhez ment. Eszébe jut, hogy most 
elveheti feleségül szerelmesét. Rá­
veszi Bőn it, hogy mondjon le Szil­
viáról. De Szilvia nem akar ilyen 
áron Edvin íele>ége lenni és lelep­
lezi magát, hogy ő nem grófné.

Szilvia és Bóni szomorúan mennek 
haza. Idejön a Szilviát kereső Edvin 
is, aztán az öreg herceg is, aki itt 
tudja meg, hogy az ő felesége is 
kabaré-énekesnő volt. Az öreg her­
ceg megadja magát s Edvin elveheti 
Szilviát, Stázi pedig a Bóni felesége 
lesz.

• <
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Kedd. április 23-án: C-bérlet. «<*

4 doktor ur.
Bohózat 3 felvonásban. Irta: Molnár bereue.

sárkány ügyvéd.................Ljj K. Bertalan, ügyvédjelölt
Sárkány né.........................Etsv Marosiné..................
Lenke ‘ .............................Papp M. Cseresnyés ....
Puzsér.................................Ráíkai M. Igazgató .. . . . .
Csathó fogalmazó .... Bársony höldrajztanár . . .

/'soldos A
Va'góné
Fülöp
Serfőzy
Kohári

Sárkány ügyvéd minden áron fel 
akar tiinni. Elfogadja volt iskola- 
társai meghívását a tízéves talál­
kozóra, de ezt az ürügyet arra hasz­
nálja fel, hogy csavargóruhába öl­
tözve elfogassa magát a rendőrség­
gel és igy tanulmányozza, hogyan 
bánik a rendőrség a munkásokkal. 

‘Ebben segítségére van Puzsér, a 
’hires betörő, akit arra bír rá az 
* ügyvéd, hogy valami nagyszabású 
fbűntényt kövessen el, hogy újabb 
1 alkalma legyen védői tehetsége ra- 
tgyogtatására. Puzsér mindent meg­

ígér.

! í
Vi j\ 
V
b 
é 
a 
F

Sárkány né éjszaka randevún fo­
gadja Csató rendőrfogalmazót, aki 
azzal igyekszik az asszony kegyét 
megnyerni, hogy a férjének egy 
nagyszabású bűnügyet fog a kezére 
játszani. Az asszony és a fogalmazó 
bevonulnak a szobába, amikor meg­
jelenik Puzsér, aki felhasználva Lenke 
és Bertalan ügyvédjelölt szerelmi

kalandját és Marosiné nevelő nő ra­
jongását, a saját ügyvédjénél készül 
nagyszabású betörést elkövetni. Az 
eset olyan hatással van rá, hogy 
ügyetlenül végzi a munkáját és le­
leplezik. Közben az ügyvéd haza­
jött, mert az igazoló Írását itthon 
felejtette, de a rendőrök nyakon 
csípik és őt fogják el Puzsér helyett 
s most pokoli ötlettel Puzsér megy 
a találkozóra.

Sárkány nagynehezen kiszabadul. 
Mindenki ellen bosszút esküszik, de 
hiába minden, ráolvassa, hogy az ő 
nagyravágyása az oka mindennek. 
A tízéves találkozó emberei is meg­
jelennek, mert Puzsér az ügyvéd 
képében megtréfálta volt az iskolatár­
sakat és mindenkinek elszedte az 
ékszerét. Ezt az ügyet is eligazítják, 
Lenke és Bertalan is egymáséi lesz­
nek, Sárkány a feleségének is meg­
bocsát, Puzsér pedig gyűjtést indít 
Lombroso szobrára.

. *
BORNSTEIN photo-müterme

A HUNYADI-HÍDDAL SZEMBEN.

1

Művészi kivitelű portraitek, tanulmányfők; a modern 
photograpbálás minden kellékével felszerelt szalon.

Telefon : 384 szám

i
*
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renoválásokat gyorsan elkészít saját gyárában

—— Temesvár-Józsefváros, Hunyadi út 11. zr

Szerda, április 24-én: D bérlet

Mágnás Miska.
Operett három felvonásban. Irta: Bakonyi Károly. Z májét Gábor An do 
verseire szerzetre: Szirmai Albert. Rendező: 'tihanyi Vilmos. Karnagy

Donáth Jenő.

Korláth gróf . . . . 
Korláth Lotti grófné 
Rolla grófnő, leányuk
Gida. fiuk ...............
Rácséi Mikszi gróf . . 
Técsei F^ikszi gróf . .
fVca 1 grófnők ' 
Jella ) 6
Baracs Iván...............

Tihanyi 
S. Szilágyi 
Papp M. 
Zsoldos 
Bársony 
Szepessi 
Balogh 
Horváth M. 
Huszár

Szele, Korláth titkárja 
Marcsa, mosogató lány 
Miska, lovászgyerek . 
Leopold. Baracs inasa 
Kati néni, szakács né .
Zsors, inas...............
Marton bácsi, mindenes
Botcsa ) szoigáiók 
Julcsa ) .

Bodonyi 
Lakatos 
Rátkai M.
Kohári 
S Melczer 
Zajonghy 
Odry
Medgyaszay
Kőszegi

Korláth kastélyában a grófok ne­
vetségessé akanaiv tenni uai ács 
Ivánt, aki különb a gróf valamennyi 
vendégénél. Rá akarják venni Rolla 
grófkisasszonyt, hogy bírja vallo­
másra Baracsot és amikor a vallo­
más megtörténik, Baracs azt hiszi, 
hogy a grófnő is részes volt az 
összeesküvésben. Haragjában Miskát 
frakkba öltözteti, elnevezi^ ! aszik) 
grófnak és bevezeti a társaságba 
mint egyik grófi barátját.

Amikor a bálon már ünnepük

Tasziló grófot és Rolla grófnő i 
táncol vele, Baracs leleplezi Roll;

' előtt, hogy kicsoda a gróf. Ba 
rács — miután megmondja a vele 
ményét a társaságnak — büszkéi 
távozik. Rolla azonban szereti őt é 
szerelmét be is ismeri a vendégsereg 
előtt.

Marcsa elrejti a grófnőt s a grot 
szülőkkel elhiteti, hogy leányuk meg 
szökött, mire ők, hogy a botrány 
elkerüljék, szívesen beleegyezne! 
Rolla és Baracs házasságába.

Ékszer-, arany- és ezüstórák, műipari cikkek és zsebórák

DRACíiSLER VILMOS ékszerésznél
TEMESVÁR-BELVÁROS, Merci-utca 8. sz — Sajat ékszer- 

készítő- és javitö-mßhely. -—— Telefon-szám 799.
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ehár uj operettje, a Pacsirta
Légrády J, és Társa
I könyvesboltjában Hitelbankpalota. z

Dereit d 
trzette:

F

Csütörtök, április 25-én : A-bérlet.

Sztambu! rózsája.
felvonásban. Szövegét írták: Brammer és Grünwald. Zenéjét 

I all Leo. kordította: Gábor Andor. Rendező: Tihanyi Vilmos. 
Karnagy: Donátit Jenő.

'emái pasa 
ondzsa-Gül, 

^idili Hanum 
ichmed bei 
tiller, hambu 
kedő . .

körián, 
esirée,

a fia . . .
társalkodónő

iurláné
íuzela 
httmé 
írni né 
tíobedka )

Kondzsa
barát­
női

. . Ujj-Bársony 
eánya Pataky V.
. . Lakatos 
. . Huszár-Med-
keres- gyaszay 
. . Tihany i-Ujj
. . Rátkai M.

Bacsánvi 
Abayné 
Balogh né 
K ál lay né 
Horváth. M. 
Medgvaszav

Bül-Bü! ) cserkesz- Erdélyi B. 
Dzsámi lé ) rabnők Milassin M. 
Mohammed, inas . Kertész I. 
Hotel igazgató . . . Bodonyi
Első pincér . , . Budai ‘
Második pincér . . Radó
Portás....................Kelety
Liftboy....................Szöllősi
Karmester .... Seríőzy 
Az I. felvonás Kemál pasa kon­
stantinápolyi háremében, a II. felv. 
Achmed bei palotájában, 111. felv. 
egy svájci fürdő hoteljében játszódik.

i Kemál gazdag török ur odaígéri 
leségül leányát, Kondzsát, Ach- 

ped bejnek. Kondzsa nem akar 
Fyan emberé lenni, akit sohasem 
ytott; különben is Léry svájci kol­
kt szereti, akinek a verseitől el van 
v gadtatva. Kondzsa barátnője, Mi- 
bji egy hamburgi nagykereskedő 
éjt, Müller Flóriánt szereti, 
a Kemál nem enged aoai hatalmá­
tól; Kondzsa kénytelen feleségül 
.enni Achmedhez. Az esküvőt meg­

tartják, de utána Kondzsa el akar 
szökni Svájcba, hogy megkeresse 
Léryt. Achmed felfedi, hogy Léry: 
az ő írói álneve. Kondzsa azonban 
nem hisz neki és megszökik Fló­
riánnal és annak jegyesével, Midili­
vel, Svájcba. Achmed hiába döngeti 
a nászszoba ajtaját.

A svájci szállóban Kondzsa keresi 
Léryt, akiben boldogan ismeri fel 
azután a férjét, Achmedet. Flórián 
és Midili is egymáséi lesznek.

Gyárvárosi Drogéria ?chunk M-és T®a
* Temesvár Gyárv., Fő-u. 24.

Ajánl: Gyógyászati és háztartási cikkeket, ieg- 
finomntabb illatszer- és piperecikkeket jutányos 

mellett, \ idéki rendelések pontosan eszközöltetnek.
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Temesvár-Bel város, Löffier-paiota.

Péntek, április 26-án: B-bériet.

Lima gróf 
Leonora . 
Manrikó 
Azttcéna

Trobadour.
Opera 5 felvonásban. Zenéjét irta: Verdi.

Pajor 
Kulcsár J. 
Kertész D. 
Erdélyi Bl.

Fernando 
Ruiz . .
Inéz . .

Vajda Fr. 
Huszár K. 
Mi lass in M.

Szombat, április 27-én: C-bérlet.

Trilby
Színmű 4 felvonásban. George Du Maurier regénye után irta: Paul M.

Potter. Fordította: Fáy j. Béla.
Trilby O’Ferral . . . U jj né 
Talbot Wynne (Taffy Ujj 
Alex Alcister (Sandy) Bársony 
William Bagót (Billy) Zsoldos 
Rochemartel herceg

(Zlizu)................Fülöp
Th. de Laíarce (Dodor) Radó
Svengali....................... Sebestyén G.
Geckó ................... Tihanyi
Vinardné, ház mester né Vágóné

Antony .... 
Lorimer .... 
Thomas Bagót . 
Mistress Bagót . 
Kaw, színigazgató 
Angéla .... 
Honorine . . . 
Margueritte . . 
Philipp, inas . .

Seríőzy
Róna
Koliári
Bacsánvi
Bodonyi
Horváth
Medgvaszai
Balogh
Budai

U L-cip ő k
kiváló anyásból, legelegánsabb formában készülnek és jutányos 
----- - —&áraik által közkedveltségben részesülnek. . ----

Főraktár: Raktár: . Gyf)ri raktar : .
Belváros: Jenő herceg Józsefváros: Kossuth Gyarvaros Bűzids-ut KKsz

tér 5 szám. Lajos-utca 31. szám. gyárépületben (villamos megállók
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Polgári takarékpénztár Részvénytársaság#
I - . -------- ---.,---------------k)M^

Í ® femesvár-Jőzsefváros, Kossuth Lajos-utca 4. © |
♦ Telefon 905. ♦
♦ ♦

•♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦**»* * ♦♦♦♦©^444 ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦#

Szombat, április 27 én délután:

Romeo és Julia.
Szomorujáték öt felvonásban. Irta: Shak

J-ejedelom ....................... Vajda Fr
,a!:s • ................................Fuiöp

(Alontecclii........................... Róna
[Capulet..................................Bodonvi
; Romeo...............................Ujjné
viercutio ....................... yjj r
»emolio........................... Tihanyi
;: ybalt ..................................Bársony

Kespeare. ForditptL 
átLőrinc, bar 

Sámson . 
Gergely . 
Péter . . 
Montecchir 
Ca pnlet né 
Julia . . 
Dajka . .

e

Szász Károly

\ Veronában ősi gyülölségben él 
I Montecchi és Capulet-család. Ls- 
Valus fejedelem éppen akkor, midőn 

^Benyolio a Montague család rokona 
j:és í y italt. Capulet fia készülnek 
, összecsapni — és halálbüntetéssel 
j fenyegeti a családokat, ha 
egyszer előfordulna.

Scrfőzy 
Zajonghy 
f;áncsi 1'. 
Róna V. 
Abayné 
Bacsánvi P. 
Etsy E. 

é

az meg

I

a Komeot Kenvolio elhívja Mon- 
j, tecchíék háziháljára. Romeo Marcutio 
eés Benvolio társaságában barátnak 

T öltözve elmegy a bálba, hogy Jú­
liával Capulet leányával találkozzék 

h x két gyermek halálosan egymásba 
vszeret. Romeo a bál éjjelén kiszökve 
j^Capulék kertjébe, Júliával, aki az 
verkélyen álmodozik Romeo felől, 
bhüségesküt cseréit. Tybalt Rómeót 
éa bálban felismerte, bosszút eskü­
dj szik ellene. Romeo Lőrinc győntató- 
Pbaráthoz siet s kéri, hogy Júliával 

eskesse össze titokban. A'titkos es­

küvő megtörténik. Tybalt az utcán 
ráles Rómeóra, hogy megölje, Ro­
meo nem akar megvívni vele, mert 
sógora lett, Mercuíiő Romeo barátja, 
összecsap Tyhalttal és elesik. Romeo 
dühében megöli Ty bakot és ezért 
Rómeót száműzik Veronából.

Júliát szülei Parishoz akarják 
kényszeríteni s kitűzik az esküvőt. 
Lőrinc barát Júliának olyan altatót 
ad, mely negyvennyolc órára tetsz­
halottá teszi s igy az esküvő napján 
baba találják, eltemetik a Capulet 
család sírboltjába. Romeo azonban 
a barát tervéről mit sem tud, midőn 
szolgája a gyászhirt hozza. Azonnal 
megy a sírboltba, ahol Párisi találja. 
Páris karddal jtámad, de Romeo le­
szúrja s azután beveszi a mérget, mely 
azonnal megöli. Mire Julia felébred, 
Romeo halott. Julia megöli magát. 
A két család kibékül.

Régiség, műtárgyak, brilliáiis ék- ,
szerek alkalmi vétele I

Telefon-szám 11-77. SI ERNBERG = fiéI
Mercy-utca.
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A Temesvár városi takarékpénztár részvénytársaság
Főintézete Józsefvárosi fiókpénztár Gyárvárosi fiókpénztár

irodahelyisége : irodahelyisége • irodahelyisége:
Belváros. Jenő- IZ Al _ . 

hcrcc^té**, Rezső- ‘Kossuth Lajos— es Kossuth- tér és
és Deák-u. sarkán. Bonnáz-u. sarkán. Páva-utca sarkán. 

364. telefonszám. 116. telefonszám. 173. telefonszám.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ & ♦♦♦♦

haaaaaaaaaaaááaááaaáaááaaaí
-4
◄ Poügrácz Sándor

5 PALACE-kávéháza
a közönség kedvenc szórakozási helye.

■TTTTTTVTVTVTTyTTTTTTTTVTTi
®ee®®e®®®e®e@@®@@®e®is@®@»eeée®ee®éeeee®
I A dupla maláta „Corvin-sör* I
I erősít, üdít f
J Kapható minden lobb üzletben es káveházban eredeti sörgyári j 
d, palackozásban. 0

1 Temesvári Polgári Sörfőzde R.-T, $
©®e@®®®eeee@©s®®ssss®s@eMMees@sees#eee

»i» V?VtfW***9é*®á* v

Weisz fterson
tó Norinbergi-, rövid-, szcvöttáruk- és pamut-nagy-

kereskedése
=r-T-_-----= Temesvár ■„

Á Telefon 606 sz. — Postatakarékpénztár-számla 419. sz.
0%m <1
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Kecskeméthy Sándor
műszerész, látszerész, orvosi 
betegápolás«, fényképészeti ké­
szülékek, kellékek, vegyszerek, 
sportcikkek, javító műhely. •

i ?!
r h

! K ♦ a Magyar Országos Központi a % 
X Takarékpénztár Fiókja Temesvár. ♦
^ Részvénytőke 18.150 000 kor 
^ Tartalékalapok 15,000.000 kor.
♦

- Betétek 94,000.000 kor. 
Záloglevelek 133,000.000 kor.

♦ Erőd utcza 5 TemeSVar-BelVárOS Erőd-utcza 5. i♦ s
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

8 ARAGVANIN MILAN 8
Ä GTOGrauTO ANGOL NŐI SZABÓ

= Temesvár-Belváros, Deák-utca 3. =
Makri-féle ház 1. emelet.

Bejárat Deák-utca felől. Villamos megállóhely.

Kostümök ™jnden kivitelben Ízlésesen készíttetnek.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Temesvár, Agrár Takarékpénztár-palota. Telefon 220.1 4

SAJAT INTÉZET NYOMÁSA^
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Ara 20 fillér.XV. évf., 1918.

reieiC'5 szerkesztő: Gokler Gyűl". 
Laptuíajdonos: Csendes Lipóí.

fr £

és butorszámtókáru



c \ B 1 W\ LIPOT. Temesvár1

= papirkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet =

Belváros, Zánolya-uíca 5. szám
Telefon-szám 675.

###e#ee@e@esem$#sseeeeee#® 
Első Rákospalotai =------™ v t\L

S = Kötő- és Kötszövőgyár R.-T.
Pákospalota és í emesvár

ajánlja kiváló minó'ségü harisnya- és mindennemű sport W
és gyapjú kötszövött áruit.

see WMimMiMiMitiMit

Temesvári Első Takarékpénztár
Alapittatott 1845. évben.

Üzletágak : Kamatozó betétek elfogadása.
brtékpapirelőlegek nyújtása.
Váltók leszámítolása.
Jelzálogkölcsönök engedélyezése földbirtokokra és városi 

bérházakra.
Záloglevelek kibocsátása, 
értékpapírok vétele és eladása.

Színház után hideg vacsora

I a „üoyd“ kávéházban
Im

f^ónai A. János.
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